
 

 

PREDSTAVITVENI ZBORNIK 

DRUGOSTOPENJSKI ŠTUDIJSKI PROGRAM HISPANISTIKA FILOZOFSKE 

FAKULTETE UNIVERZE V LJUBLJANI 

ŠTUDIJSKO LETO 2022/23 

 

1. Podatki o študijskem programu 

Drugostopenjski študijski program Hispanistika traja 2 leti in obsega 120 kreditnih točk po ECTS. 

Študijski program vsebuje naslednje smeri: 

-  Hispanistika – enopredmetna smer 

-  Hispanistika – dvopredmetna smer 

-  Hispanistika – dvopredmetna pedagoška smer 

Po končanem študiju pridobi diplomant/ka strokovni naslov: 

Ime smeri Strokovni naslov Okrajšava strokovnega 
naslova: 

Hispanistika – 
enopredmetna smer 

magister hispanistike 
 
magistrica hispanistike 

mag. hisp. 

Hispanistika – 
dvopredmetna smer 

magister hispanistike in ... 
 
magistrica hispanistike in ...  
 
Polni naslov je odvisen od vsakokratnega individualnega 
izbora druge študijske discipline. 

mag. hisp. in ... 

Hispanistika – 
dvopredmetna 
pedagoška smer 

magister profesor hispanistike in ... 
 
magistrica profesorica hispanistike in ... 
 
Polni naslov je odvisen od vsakokratnega individualnega 
izbora druge študijske discipline. 

mag. prof. hisp. in ... 

 

2. Temeljni cilji programa in splošne kompetence, ki se pridobijo s programom 

Študenti študijskega programa druge stopnje Hispanistika na smereh Hispanistika – enopredmetna 

smer ter Hispanistika – dvopredmetna smer pridobijo vsa znanja o španskem jeziku, književnosti 

Španije in špansko govorečih držav Latinske Amerike ter kulture špansko govorečih držav, ki po 

mednarodnih standardih veljajo za znanja in zmožnosti, kot jih potrebujejo visoko usposobljeni 

strokovnjaki na tem področju. Ta znanja in zmožnosti znajo uporabljati fleksibilno in kritično v različnih 

okoliščinah medkulturnega posredovanja v povezavi s področjem njihovega študija. Poleg jezikovnih 

znanj, izpostavljenih v študijskem programu na prvi stopnji, velja za diplomante na drugi stopnji posebej 

izpostaviti še naslednja znanja in zmožnosti: 

- poglobljeno poznavanje španskega jezikovnega sistema z možnostjo specializiranega  poznavanja 
posameznih ravni in jezikoslovnih izhodišč teh znanj, 



 

 

- poznavanje osnovnih literarno kritiških izhodišč, kot so potrebna za samostojno preučevanje 
umetnostnih besedil, 

- poznavanje različnih pristopov in metod jezikovnega in literarnega preučevanja raznih besedil, 

- sposobnost kritične presoje in uporabe pridobljenih znanj in zmožnosti, 

- sposobnost selektivnega izbora in uporabe metod preučevanja besedil v španskem jeziku, 

- sposobnost interdisciplinarnega povezovanja izbranih študijskih in raziskovalnih vsebin, 

- sposobnost smiselne sinteze zbranih podatkov in ugotovitev, 

- sposobnost predstavitve doseženih rezultatov glede na njihov družben pomen. 

Študent omenjenih študijskih smeri programa Hispanistika svoja znanja in zmožnosti uporablja kritično 
in skladno v povezavi z drugim ali drugimi področji študija. Za svoje medkulturno posredovanje in druge 
dejavnosti sprejema etično odgovornost. S svojim delom se trudi prispevati k čim višji ravni kakovostnega 
medkulturnega sodelovanja in razumevanja. S svojim raziskovalnim delom pa bogati znanja na vseh 
področjih svojega delovanja. 

 
Poleg zgoraj navedenega so diplomanti in diplomantke smeri Hispanistika – dvopredmetna 
pedagoška smer usposobljeni tudi za: 

- prenos usvojenega znanja v različne vrste in oblike izobraževanja na vseh šolskih stopnjah; 

- kompetentno delo pri pouku v osnovnih in srednjih šolah ter v drugih izobraževalnih ustanovah; 

- načrtovanje in izvajanje najzahtevnejših del v različnih šolskih in obšolskih dejavnostih. 
 
Splošne kompetence, ki se pridobijo na smereh Hispanistika – enopredmetna smer ter 
Hispanistika – dvopredmetna smer 

• govorna in pisna sporazumevalna zmožnost na višji stopnji; 
• sposobnost in spretnost za timsko delo; 
• sposobnost samostojnega pridobivanja znanj in vedenj; 
• sposobnost za vseživljenjsko učenje v družbi znanja; 
• sposobnost analize, sinteze, predvidevanja rešitev in posledic na višji stopnji; 
• sposobnost razvijanja lastnih raziskovalnih pristopov in usmerjenosti v reševanje problemov; 
• sposobnost uporabe informacijsko-komunikacijske tehnologije; 
• sposobnost obvladovanja raziskovalnih metod, postopkov in procesov; 
• sposobnost kritične in samokritične presoje; 
• sposobnost etične refleksije in zavezanost profesionalni etiki; 
• sposobnost avtonomnega delovanja v stroki; 
• sposobnost reagiranja v konfliktnih situacijah; 
• sposobnost razvijanja kritičnega uma. 

  

Splošne kompetence, ki se pridobijo na smeri Hispanistika – dvopredmetna pedagoška smer 

• logično in abstraktno analizirajo, sintetizirajo in vrednotijo; 
• znajo poglobljeno izražati znanja z obeh strokovnih področij v pisni in ustni obliki in jih kritično 

vrednotiti; 
• kompetentno prenašajo intra- in interdisciplinarna znanja v prakso; 
• samostojno poglabljajo in izpopolnjujejo ter povezujejo pridobljena znanja in usposobljenosti z 

različnimi strokovnimi področji; 
• kontekstualizirajo in samostojno nadgrajujejo informacije; 
• prenašajo svoja znanja in sposobnosti na druga problemska področja (sposobnost transferja); 
• rešujejo probleme, konfliktne situacije in delovne naloge intra- in interdisciplinarno; 
• so usposobljeni za timsko reševanje problemov; 
• znajo organizirati in voditi strokovne skupine; 



 

 

• so sposobni (samo)evalvacije in (samo)ocenjevanja ter kritičnega in celostnega razmišljanja; 
• samostojno poiščejo, interpretirajo in uporabljajo nove vire znanja na strokovnih in znanstvenih 

področjih; 
• so usposobljeni za strokovno in učinkovito uporabo IKT  pri iskanju, izbiranju, obdelavi, 

predstavitvi in posredovanju informacij; 
• zagotavljajo kvaliteto lastnega dela ter zvišujejo standarde kakovosti v delovnem okolju. 

Poleg tega si diplomanti in diplomantke pridobijo splošne učiteljske kompetence z naslednjih področij: 

• učinkovito poučevanje 
• preverjanje in ocenjevanje znanja ter spremljanje napredka učencev 
• vodenje in komunikacija 
• širše profesionalne kompetence 
• vseživljenjsko učenje 

 

3. Pogoji za vpis in merila za izbiro ob omejitvi vpisa 

Na drugostopenjski magistrski študijski program Hispanistika se lahko vpiše, kdor je končal:  

a) študijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 kreditnimi točkami, z istega 

strokovnega področja (španski jezik in književnost) ali enakovreden študijski program, pridobljen 

po dosedanjih predpisih v RS ali tujini;  

b) študijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 kreditnimi točkami, z drugih 

strokovnih področij ali enakovreden študijski program, pridobljen po dosedanjih predpisih v RS 

ali tujini, če je pred vpisom opravil študijske obveznosti, bistvene za nadaljevanje študija. Te 

obveznosti določi oddelek, ki izvaja program oziroma smer in obsegajo od 10 do največ 60 

kreditnih točk enopredmetnega programa oziroma smer in od 10 do največ 60 kreditnih točk 

skupaj na obeh dvopredmetnih programih oziroma smereh.  

Kandidat oz. kandidatka lahko predpisane obveznosti opravi med študijem na prvi stopnji, v programih 
za izpopolnjevanje ali z opravljanjem izpitov pred vpisom v študijski program druge stopnje.  
 
Vsaka prošnja se obravnava individualno, individualno se določita tudi obseg in vsebina dodatnih 
študijskih obveznosti iz temeljnih predmetov, bistvenih za študij na drugi stopnji. 
 
Če bo sprejet sklep o omejitvi vpisa, bodo kandidati izbrani po merilih, ki jih predvidevata programa, v 

katera se študent želi vpisati. Na programu Hispanistika bodo kandidati izbrani po naslednjih merilih:  

• povprečna ocena na dodiplomskem oz. prvostopenjskem študiju: 100 %  

 
 

4. Merila za priznavanje znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program 

Kandidatom in kandidatkam se lahko priznavajo znanja, usposobljenosti in zmožnosti, ki jih je 
kandidat/ka pridobil/a pred vpisom v različnih oblikah formalnega in neformalnega izobraževanja in ki 
po vsebini in zahtevnosti v celoti ali deloma ustrezajo splošnim oziroma predmetno-specifičnim 
kompetencam, določenim s študijskim programom in učnimi načrti.  
Študentje oz. študentke znanja, pridobljena v različnih oblikah formalnega in neformalnega izobraževanja 
ter izkustvenega učenja (portfolio, projekti, objave avtorskih del ipd.), izkažejo s spričevali in drugimi 
listinami, iz katerih je razvidna vsebina in obseg vloženega dela študenta.  
Priznana znanja, usposobljenosti oz. zmožnosti se lahko upoštevajo kot opravljene študijske obveznosti 

znotraj vseh delov študijskega programa. Iz njih morata biti jasno razvidna tako vsebina kot obseg 



 

 

vloženega dela študenta, da se lahko znanja ovrednotijo s kreditnimi točkami. Na podlagi individualnih 

dokumentiranih vlog študentov oz. študentk o priznavanju in vrednotenju tako pridobljenih znanj, 

usposobljenosti in zmožnosti odloča Odbor za študentska vprašanja in usmerjanje Filozofske fakultete 

na predlog posameznega oddelka. Ob tem upošteva Pravilnik o postopkih in merilih za priznavanje 

neformalno pridobljenega znanja in spretnosti Univerze v Ljubljani. 

 

5. Pogoji za napredovanje po programu 

a) Pogoji za napredovanje iz letnika v letnik 

Za napredovanje iz prvega v drugi letnik mora študent oz. študentka v celoti opraviti vse študijske 

obveznosti za 1. letnik v tolikšnem obsegu, da doseže najmanj 90 odstotkov KT, predpisanih s 

predmetnikom in posameznimi učnimi načrti za prvi letnik, v skupnem obsegu 54 od 60 KT. 

V primeru izjemnih okoliščin (določenih v Statutu UL), pa se lahko na podlagi rešene prošnje vpišejo v 
višji letnik tudi tisti študentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti (torej dosegli 51 KT). O tem vpisu 
odloča Odbor za študentska vprašanja in usmerjanje, pri čemer lahko oddelek poda posvetovalno mnenje.  
 

b) Pogoji za ponavljanje letnika 

V skladu s Statutom Univerze v Ljubljani ima študent oz. študentka, ki ni opravil oz. opravila vseh 
študijskih obveznosti za vpis v višji letnik, določenih s študijskim programom, možnost, da v času študija 
enkrat ponavlja letnik, če izpolnjuje s študijskim programom določene pogoje za ponavljanje. 
Pogoj za ponavljanje letnika na enopredmetni smeri so opravljene študijske obveznosti tega letnika v 
obsegu 15 KT (25 % skupnega števila KT za posamezni letnik). Pogoj za ponavljanje letnika na 
dvopredmetni in dvopredmetni pedagoški smeri so opravljene študijske obveznosti tega letnika v obsegu 
15 KT (25 % skupnega števila KT za posamezni letnik) skupaj na obeh dvopredmetnih študijskih 
programih oziroma smereh. 
V primeru, da je študent vpisan na dvopredmetna programa/smeri, ki ju izvajajo različne članice UL, 

velja kot pogoj za napredovanje oz. ponavljanje tisti pogoj, ki zahteva doseženo višje število KT. Če 

posamezen dvopredmetni program/smer vsebuje še dodatni pogoj za napredovanje/ponavljanje, pa 

mora študent izpolniti tudi tega. 

 

6. Pogoji za dokončanje študija 

Za dokončanje študija mora študent oz. študentka opraviti vse študijske obveznosti, kot so določene z 

akreditiranim predmetnikom in učnimi načrti posamezne smeri v študijskem programu, v skupnem 

obsegu 120 kreditnih točk po ECTS (enopredmetna smer) oziroma 60 kreditnih točk po ECTS 

(dvopredmetna smer). 

Študenti dvopredmetnih smeri morajo za dokončanje celotnega študija opraviti tudi vse obveznosti pri 

drugi disciplini v skupnem obsegu 60 KT, skupaj torej 120 KT. 

 

7. Prehodi med študijskimi programi 

Prehajanje med programi se ureja skladno z veljavnimi Merili za prehode med študijskimi programi in 
Statutom UL. O vlogah študentov za prehod med programi odloča pristojni organ fakultete na predlog 
oddelka po postopku, ki je določen v Statutu UL. 
Na enak način se urejajo tudi prehodi med smermi študijskih programov. 

 



 

 

8. Načini ocenjevanja 

Načini ocenjevanja posameznih predmetov so za vsak predmet posebej določeni v učnih načrtih. 

Ocenjevalna lestvica: 

10 – izjemno znanje brez napak ali z zanemarljivimi napakami 

9 – zelo dobro znanje z manjšimi napakami 

8 – dobro znanje s posameznimi pomanjkljivostmi 

7 – dobro znanje z več pomanjkljivostmi 

6 – znanje ustreza le minimalnim kriterijem 

5  - znanje ne ustreza minimalnim kriterijem 

 



 

 

9. Predmetnik študijskega programa s predvidenimi nosilci predmetov 

 
HISPANISTIKA – ENOPREDMETNA SMER 

1. letnik 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj 
ECTS Semester (zimski, 

letni, celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 

vaje 
Druge 

obl. št. 

1 Španščina: jeziki strok Marija Uršula 

Geršak 
  60   90 150 5 C 

2 Prevajanje 1 E Jasmina Markič  30 30   90 150 5 C 

3 Španska srednjeveška književnost E Maja Šabec 30 30    120 180 6 Z 

4 Sociolingvistika in analiza diskurza Barbara Pihler 

Ciglič 
30 15    75 120 4 Z 

5 Sodobne tendence Branka Kalenić 

Ramšak 
15 30    75 120 4 Z 

6 Obvezni izbirni predmet 1 E  15 30    75 120 4 Z 

7 Poglavja iz zgodovine jezikoslovja Jasmina Markič 30     60 90 3 Z 



 

 

8 Literarnoteoretske vsebine Branka Kalenić 

Ramšak 
30     60 90 3 L 

9 Španske in hispanoameriške povezave Maja Šabec 10  20   60 90 3 L 

10 Proza španskega Zlatega veka E Branka Kalenić 

Ramšak 
30 30    120 180 6 L 

11 Besedilno jezikoslovje Barbara Pihler 

Ciglič 
30     60 90 3 L 

12 Zgodovina španskega jezika Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

13 Obvezni izbirni predmet 2 E  15 30    75 120 4 L 

14 Izbirni predmet smeri 1 ali Zunanji izbirni 

predmet 
   135   75 210 7 Z/L/C 

SKUPAJ 265 195 110 

+135 

  1020+75 1800 60  

 

Obvezni izbirni predmet 1 E 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj 
ECTS Semester (zimski, letni, 

celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 

vaje 
Druge obl. 

št. 



 

 

1 
Izbr. teme iz književnosti 1 

- E 
Branka Kalenić 

Ramšak 15 30 
 

  

75 120 4 

Z 

2 
Izbr. teme iz jezikoslovja 1 

- E 

Barbara Pihler Ciglič 

15 30 
 

  

75 120 4 

Z 

 

Obvezni izbirni predmet 2 E 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj 
ECTS Semester (zimski, letni, 

celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 

vaje 
Druge obl. 

št. 

1 
Izbr. teme iz književnosti 

2 - E Maja Šabec 15 30 
 

  

75 120 4 

L 

2 
Izbr. teme iz jezikoslovja 

2 - E 

Barbara Pihler 

Ciglič 
15 30 

 

  

75 120 4 

L 

 

 

Izbirni predmeti smeri 1 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 
skupaj 

ECTS Semester (zimski, 
letni, celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 
vaje 

Druge obl. 
št. 

1 Romansko 
jezikoslovje 

Agata Šega 30     60 90 3 Z 



 

 

2 Razvoj romanskih 
jezikov 

Agata Šega 30     60 90 3 L 

3 Špansko gledališče 
Gemma Santiago 
Alonso 

  60 
 

 30 90 3 
C 

4 Latinščina 1 Barbara Šega Čeh   60 
 

 30 90 3 
C 

5 Latinščina 2 Barbara Šega Čeh   60 
 

 30 90 3 
C 

6 Katalonščina I Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

7 Katalonščina II Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

8 Katalonščina III Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

9 Portugalščina I Mojca Medvedšek   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

10 Portugalščina II 
Blažka Müller 
Pograjc 

  60 
 

 30 90 3 
Z/L 

11 Portugalščina III 
Blažka Müller 
Pograjc 

  60 
 

 30 90 3 
Z/L 

12 Italijanščina I Darja Mertelj   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

13 Italijanščina II Darja Mertelj   60 
 

 30 90 3 
Z/L 



 

 

14 Italijanščina III Darja Mertelj   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

15 Francoščina I Gregor Perko   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

16 Francoščina II Meta Lah   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

17 Francoščina III Meta Lah   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

18 Romunščina I Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

19 Romunščina II Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

20 Romunščina III Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

21 
Didaktika španščine 1 

Marjana Šifrar Kalan 45 30 15 
  

150 240 8 

C 

 

2. letnik 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS 

Semester 
(zimski, 

letni, 
celoletni) Pred. Sem. Vaje 

Klinične 
vaje 

Druge 
obl. š. 

1 Prevajanje 2 E Maja Šabec  30 30   90 150 5 C 

2 Magistrsko delo z zagovorom     
  

720 720 24 
C 

3 Hispanoameriška književnost Branka Kalenić 
Ramšak 

15  15   60 90 3 Z 



 

 

4 Književnost v španščini in 
druge umetnosti 

Maja Šabec 10  20   60 90 3 Z 

5 Obvezni izbirni predmet 1 E  15 30  
  

75 120 4 
Z 

6 Ameriška španščina Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

7 
Metodologija jezikoslovnega 

raziskovanja Barbara Pihler Ciglič 15 15 
 

  

60 90 3 

L 

8 Obvezni izbirni predmet 2 E  15 30    75 120 4 L 

9 
Izbirni predmet smeri 2 ali 
zunanji izbirni predmeti    225 

  

105 330 11 

Z/L/C 

SKUPAJ 100 105 
65 
+225 

  
1200 
+105 1800 60 

 

 

Obvezni izbirni predmet 1 E 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 
skupaj 

ECTS Semester (zimski, 
letni, celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 
vaje 

Druge obl. 
št. 

1 

Izbr. teme iz 
književnosti 1 - E 

Branka Kalenić 
Ramšak 

15 30    75 120 4 Z 

2 
Izbr. teme iz 
jezikoslovja 1 - E 

Barbara Pihler 
Ciglič 

15 30    75 120 4 Z 



 

 

Obvezni izbirni predmet 2 E 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj 
ECTS Semester (zimski, letni, 

celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 

vaje 
Druge obl. 

št. 

1 
Izbr. teme iz književnosti 

2 - E Maja Šabec 15 30 
 

  

75 120 4 

L 

2 
Izbr. teme iz jezikoslovja 

2 - E 

Barbara Pihler 

Ciglič 
15 30 

 

  

75 120 4 

L 

 

Magistrsko delo z zagovorom E* 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 
skupaj 

ECTS Semester (zimski, 
letni, celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 
vaje 

Druge 
obl. št. 

1 
Magistrsko delo iz 

jezikoslovja z zagovorom 
Jasmina Markič    

  

720 720 24 

C 

2 
Magistrsko delo iz 

književnosti z zagovorom Branka Kalenić 
Ramšak    

  

720 720 24 

C 

* Študijski program Hispanistika je filološki študijski program. Filologija je veda o jeziku in književnosti, ti področji zato predstavljata dva vzporedna, nujna in komplementarna temelja vseh 

naših programov na prvi in drugi stopnji. Hispanistika-enopredmetna smer in Hispanistika-dvopredmetna smer sta nepedagoški smeri; študenti si za pisanje magistrskega dela torej izberejo 

eno izmed omenjenih dveh temeljnih področij, jezikoslovje ali književnost. Rubrika “Magistrsko delo z zagovorom E” torej označuje dve podkategoriji, ki se aplicirata glede na to, s katerega 

področja želi študent pisati magistrsko delo. V ta namen imamo dodano tabelo, iz katere je razvidno, da se Magistrsko delo z zagovorom glede na vsebino deli na Mag. delo iz jezikoslovja 

ter Mag. delo iz književnosti, ki sta akreditirana predmeta. 



 

 

Izbirni predmeti smeri 2 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 
skupaj 

ECTS Semester (zimski, 
letni, celoletni) 

Pred. Sem. Vaje Klinične 
vaje 

Druge obl. 
št. 

1 Romansko 
jezikoslovje 

Agata Šega 30     60 90 3 Z 

2 Razvoj romanskih 
jezikov 

Agata Šega 30     60 90 3 L 

3 Špansko gledališče 
Gemma Santiago 
Alonso 

  60 
 

 30 90 3 
C 

4 Latinščina 1 Barbara Šega Čeh   60 
 

 30 90 3 
C 

5 Latinščina 2 Barbara Šega Čeh   60 
 

 30 90 3 
C 

6 Katalonščina I Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

7 Katalonščina II Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

8 Katalonščina III Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

9 Portugalščina I Mojca Medvedšek   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

10 Portugalščina II 
Blažka Müller 
Pograjc 

  60 
 

 30 90 3 
Z/L 



 

 

11 Portugalščina III 
Blažka Müller 
Pograjc 

  60 
 

 30 90 3 
Z/L 

12 Italijanščina I Darja Mertelj   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

13 Italijanščina II Darja Mertelj   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

14 Italijanščina III Darja Mertelj   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

15 Francoščina I Gregor Perko   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

16 Francoščina II Meta Lah   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

17 Francoščina III Meta Lah   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

18 Romunščina I Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

19 Romunščina II Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

20 Romunščina III Agata Šega   60 
 

 30 90 3 
Z/L 

21 Strokovna praksa Barbara Pihler Ciglič    
 

40 50 90 3 
Z/L 

22 
Didaktika španščine 2 

Marjana Šifrar Kalan 30 45  
  

105 180 6 

Z 

 

 

 



 

 

HISPANISTIKA – DVOPREDMETNA SMER 

1. letnik 

Zap. 

št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. 
delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS 

Semester 
(zimski, 

letni, 
celoletni) 

Pred. Sem. Vaje 

 
Klinične 
vaje 

 
Druge 
obl. š. 

1 Španščina: jeziki strok D Jasmina Markič 
  

60   30 90 3 C 

2 Sociolingvistika in analiza diskurza Barbara Pihler Ciglič 30 15 
 

  75 120 4 Z 

3 Španska srednjeveška književnost D Maja Šabec 30 30  
  

60 120 4 
Z 

4 Poglavja iz zgodovine jezikoslovja Jasmina Markič 30     60 90 3 Z 

5 Literarnoteoretske vsebine Branka Kalenić Ramšak 30     60 90 3 L 

6 Proza španskega Zlatega veka D Kalenić Ramšak 30 30    60 120 4 
L 

7 
Izbirni predmeti smeri 1 ali Zunanji izbirni 
predmeti    180 

  

90 270 9 

Z/L/C 



 

 

SKUPAJ  150 75 
60 
+180 

  
345 
+90 900 30 

 

 

Izbirni predmeti smeri 1 

Zap. 

št. Predmet Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. 
delo 
štud. 

Ure 
skupaj 

ECTS 

Semester 
(zimski, 

letni, 
celoletni) 

Pred. Sem. Vaje 

Klinične 
vaje 

Druge 
obl. š. 

1 Izbrane teme iz književnosti 1  Branka Kalenić Ramšak 15 30  
  

45 90 3 
Z 

2 Izbrane teme iz jezikoslovja 1 Barbara Pihler Ciglič 15 30  
  

45 90 3 
Z 

3 Izbrane teme iz književnosti 2 Branka Kalenić Ramšak 15 30  
  

45 90 3 
L 

4 Izbrane teme iz jezikoslovja 2 
Barbara Pihler Ciglič 

15 30  
  

45 90 3 
L 

5 Zgodovina španskega jezika Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

6 Prevajanje 1 Jasmina Markič  30 30   30 90 3 C 

7 Prevajanje 2 Maja Šabec  30 30   30 90 3 C 



 

 

8 Sodobne tendence Branka Kalenić Ramšak 15 30    75 120 4 Z 

9 Književnost v španščini in druge 

umetnosti 
Maja Šabec 10  20   60 90 3 Z 

10 
Metodologija jezikoslovnega 

raziskovanja Barbara Pihler Ciglič 15 15 
 

  

60 90 3 

L 

11 Besedilno jezikoslovje Barbara Pihler Ciglič 30     60 90 3 L 

12 Romansko jezikoslovje Agata Šega 30   
 

 60 90 3 Z 

13 Španske in hispanoameriške 
povezave 

Maja Šabec 10  20   60 90 3 L 

14 Razvoj romanskih jezikov 
Agata Šega 30   

 
 60 90 3 L 

15 
Špansko gledališče Gemma Santiago Alonso   60 

 
 30 90 3 C 

16 
Latinščina 1 Barbara Šega Čeh   60 

 
 30 90 3 C 

17 
Latinščina 2 Barbara Šega Čeh   60 

 
 30 90 3 C 

18 
Katalonščina I Agata Šega   60 

 
 30 90 3 Z/L 

19 
Katalonščina II Agata Šega   60 

 
 30 90 3 Z/L 



 

 

20 
Katalonščina III Agata Šega   60 

 
 30 90 3 Z/L 

21 Portugalščina I Mojca Medvedšek   60   30 90 3 
Z/L 

22 
Portugalščina II Blažka Müller Pograjc   60 

 
 30 90 3 Z/L 

23 
Portugalščina III Blažka Müller Pograjc   60 

 
 30 90 3 Z/L 

24 
Italijanščina I Darja Mertelj   60 

 
 30 90 3 Z/L 

25 
Italijanščina II Darja Mertelj   60 

 
 30 90 3 Z/L 

26 
Italijanščina III Darja Mertelj   60 

 
 30 90 3 Z/L 

27 
Francoščina I Gregor Perko   60 

 
 30 90 3 Z/L 

28 
Francoščina II Meta Lah   60 

 
 30 90 3 Z/L 

29 
Francoščina III Meta Lah   60 

 
 30 90 3 Z/L 

30 
Romunščina I Agata Šega   60 

 
 30 90 3 Z/L 

31 
Romunščina II Agata Šega   60 

 
 30 90 3 Z/L 

32 
Romunščina III Agata Šega   60 

 
 30 90 3 Z/L 

33 
Didaktika španščine 1 

Marjana Šifrar Kalan 45 30 15 
  

150 240 8 

C 



 

 

2. letnik 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS 

Semester 
(zimski, 

letni, 
celoletni) 

Pred. Sem. Vaje 

Klinične 
vaje 

Druge obl. 
š. 

1 
Magistrsko delo z zagovorom D 

    
  360 360 12 C 

2 Hispanoameriška književnost Maja Šabec 15  15 
  

60 90 3 
Z 

3 Ameriška španščina Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

4 
Izbirni predmeti smeri 2 ali 
Zunanji izbirni predmet    255 

  

105 360 12 

Z/L/C 

SKUPAJ  45 0 
15 
+255 

  
480 
+105 900 30 

 

 

Magistrsko delo z zagovorom D 

Zap. 

št. 
Učna enota Nosilec Kontaktne ure Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj 
ECTS Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) 
Pred. Sem. Vaje Klinične 

vaje 
Druge obl. št. 



 

 

1 
Magistrsko delo iz jezikoslovja z 

zagovorom D Jasmina Markič 
   

  

360 360 12 

C 

2 
Magistrsko delo iz književnosti z 

zagovorom D 
Branka Kalenić 

Ramšak 
   

  

360 360 12 

C 

 

 

Izbirni predmeti smeri 2 

Zap. 

št. 
Predmet Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. 

delo 

štud. 

Ure 

skupaj 
ECTS 

Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) Pred. Sem. Vaje 

Klinične 

vaje 

Druge 

obl. š. 

1 Izbrane teme iz književnosti 1 - D Branka Kalenić Ramšak 15 30 
 

  45 90 3 Z 

2 Izbrane teme iz jezikoslovja 1 - D Barbara Pihler Ciglič 15 30 
 

  45 90 3 Z 

3 Izbrane teme iz književnosti 2 - D Branka Kalenić Ramšak 15 30 
 

  45 90 3 L 

4 Izbrane teme iz jezikoslovja 2 - D Barbara Pihler Ciglič 
15 30 

 
  45 90 3 L 

5 Prevajanje 1 - D Jasmina Markič 
 

30 30   30 90 3 C 



 

 

6 Prevajanje 2 - D Maja Šabec 
 

30 30   30 90 3 C 

7 Zgodovina španskega jezika Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

8 Sodobne tendence Branka Kalenić Ramšak 15 30    75 120 4 Z 

9 Književnost v španščini in druge 

umetnosti 
Maja Šabec 10  20   60 90 3 Z 

10 
Metodologija jezikoslovnega 

raziskovanja Barbara Pihler Ciglič 15 15 
 

  

60 90 3 

L 

11 Besedilno jezikoslovje Barbara Pihler Ciglič 30     60 90 3 L 

12 Romansko jezikoslovje Agata Šega 30   
 

 60 90 3 Z 

13 
Španske in hispanoameriške 

povezave Maja Šabec 10 
 

20 

  

60 90 3 
L 

14 Razvoj romanskih jezikov Agata Šega 30   
 

 60 90 3 L 

15 Špansko gledališče Gemma Santiago Alonso   60  
 30 90 3 C 

16 Latinščina 1 Barbara Šega Čeh   60  
 30 90 3 C 

17 Latinščina 2 Barbara Šega Čeh   60  
 30 90 3 C 

18 Katalonščina I Agata Šega   60  
 30 90 3 Z/L 



 

 

19 Katalonščina II Agata Šega   60  
 30 90 3 Z/L 

20 Katalonščina III Agata Šega   60  
 30 90 3 Z/L 

21 Portugalščina I Mojca Medvedšek 
  

60 
  

30 90 3 Z/L 

22 Portugalščina II Blažka Müller Pograjc   60  
 30 90 3 Z/L 

23 Portugalščina III Blažka Müller Pograjc   60  
 30 90 3 Z/L 

24 Italijanščina I Darja Mertelj   60  
 30 90 3 Z/L 

25 Italijanščina II Darja Mertelj   60  
 30 90 3 Z/L 

26 Italijanščina III Darja Mertelj   60  
 30 90 3 Z/L 

27 Francoščina I Gregor Perko   60  
 30 90 3 Z/L 

28 Francoščina II Meta Lah   60  
 30 90 3 Z/L 

29 Francoščina III Meta Lah   60  
 30 90 3 Z/L 

30 Romunščina I Agata Šega   60  
 30 90 3 Z/L 

31 Romunščina II Agata Šega   60  
 30 90 3 Z/L 

32 Romunščina III Agata Šega   60  
 30 90 3 Z/L 



 

 

33 Strokovna praksa Barbara Pihler Ciglič    
 40 50 90 3 Z/L 

34 Didaktika španščine 2 Marjana Šifrar Kalan 30 45 
 

  105 180 6 Z 

 

  



 

 

 

HISPANISTIKA – DVOPREDMETNA PEDAGOŠKA SMER 

1. letnik 

Zap. 

št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj ECTS 

Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) 

Pred. Sem. Vaje 

 

Klinične 

vaje 

 

Druge 

obl. š. 

1 Skupni del pedagoškega modula različni 75 42,5 32,5   210 360 12 C 

2 Didaktika španščine 1 Marjana Šifrar Kalan 45 30 15   150 240 8 C 

3 Sociolingvistika in analiza diskurza Barbara Pihler Ciglič 30 15 
 

  75 120 4 Z 

4 
Izbirni predmeti smeri 1 ali Zunanji 

izbirni predmeti 
   

120 

  

60 180 6 

Z/L/C 

SKUPAJ 
 

150 87,5 

47,5 

+120 

  

435 

+60 900 30 

 

 



 

 

Izbirni predmeti smeri 1 

Zap. 
št. 

Predmet Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj 

ECTS 

Semester 
(zimski, 

letni, 
celoletni) 

Pred. Sem. Vaje 

Klinične 
vaje 

Druge 
obl. š. 

1 Književnost v španščini in druge 

umetnosti 
Maja Šabec 10  20   60 90 3 Z 

2 Ameriška španščina Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

3 Zgodovina španskega jezika Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

4 
Španske in hispanoameriške 
povezave  

Maja Šabec 10  20   60 90 3 L 

5 Izbrane teme iz jezikoslovja 1 D Barbara Pihler Ciglič 15 30  
 

 45 90 3 Z 

6 Izbrane teme iz književnosti 1 D Branka Kalenić Ramšak  15 30  
 

 45 90 3 Z 

7 Izbrane teme iz jezikoslovja 2 D Barbara Pihler Ciglič 15 30    45 90 3 L 

8 Izbrane teme iz književnosti 2 D Maja Šabec 15 30    45 90 3 L 

9 Poglavja iz zgodovine jezikoslovja Jasmina Markič 30     60 90 3 Z 

10 Literarnoteoretske vsebine Branka Kalenić Ramšak 30     60 90 3 L 



 

 

11 
Metodologija jezikoslovnega 

raziskovanja Barbara Pihler Ciglič 15 15 
 

  

60 90 3 

L 

12 Besedilno jezikoslovje Barbara Pihler Ciglič 30     60 90 3 L 

13 Romansko jezikoslovje Agata Šega 30   
 

 60 90 3 Z 

14 Španska srednjeveška književnost D Maja Šabec 30 30  
 

 60 120 4 Z 

15 Sodobne tendence Branka Kalenić Ramšak 15 30    75 120 4 Z 

16 Hispanoameriška književnost Branka Kalenić Ramšak 15  15 
 

 60 90 3 Z 

17 Proza španskega zlatega veka D Branka Kalenić Ramšak 30 30    60 120 4 L 

18 Prevajanje 1 D Jasmina Markič  30 30 
 

 30 90 3 C 

19 Prevajanje 2 D Maja Šabec  30 30 
 

 30 90 3 C 

20 Španščina: jeziki strok D Jasmina Markič   60 
 

 30 90 3 C 

21 Špansko gledališče Gemma Santiago Alonso   60 
 

 30 90 3 C 

22 
Napaka kot didaktično sredstvo pri 
poučevanju španščine 

Marjana Šifrar Kalan 10 10 10 
 

 60 90 3  

 

 



 

 

Skupni del pedagoškega modula: na vsakega od dveh dvopredmetnih študijskih programov ali dvopredmetnih pedagoških smeri odpade 50 % vsebin pedagoškega 

modula. 

Zap. 

št. Ime predmeta Nosilci 

 Kontaktne ure 

Sam. 

delo 

študenta 
Ure 

skupaj ECTS 

Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) Pred. Sem. Vaje 

Klinične 

vaje 
Druge 

obl. š. 

1. Psihologija za učitelje 
Cirila Peklaj,  

Melita Puklek Levpušček 45 30 15 
  

120 210 7 C 

2. 

 

Pedagogika Robi Kroflič 30 10 5 
  

45 90 3 Z 

3. 

 

Didaktika Damijan Štefanc 30 
 

30 
  

90 150 5 Z 

4.  Andragogika Monika Govekar Okoliš 15 15 
   

60 90 3 L 

5.  Opazovalna praksa* 
   

15 
  

45 60 2 L 

6. Obvezni izbirni predmet ** 
 

30 30 
   

60 120 4 L 

SKUPAJ  150 85 65 
  

420 720 24 
 

*Opazovalna praksa 



 

 

Zap. 

št. Ime predmeta Nosilci 

Kontaktne ure 

Sam. 

delo 

študenta 
Ure 

skupaj ECTS 

Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) Pred. Sem. Vaje 

Klinične 

vaje 
Druge 

obl. š. 

1. Opazovalna praksa pri didaktiki Damijan Štefanc 
  

15 
  

45 60 2 L 

2. Opazovalna praksa pri psihologiji 

Cirila Peklaj 

Melita Puklek Levpušček 
  

15 
  

45 60 2 L 

3. Opazovalna praksa pri pedagogiki Robi Kroflič 
  

15 
  

45 60 2 L 

4. Opazovalna praksa pri andragogiki Monika Govekar Okoliš 
  

15 
  

45 60 2 L 

 

*Obvezni izbirni predmet 

Ime predmeta Nosilci Kontaktne ure ECTS 



 

 

Zap. 

št. 

Pred. Sem. Vaje 

Klinične 

vaje 
Druge 

obl. š. 
Sam. 

delo 

študenta 

Ure 

skupaj 
Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) 

1. 
Humanistika  

in družboslovje 

Milica Antić Gaber,  

Anja Zalta Bratuž,  

Eva Bahovec,  

Zdravko Kobe, 

Igor Pribac,  30 30 
   

60 120 4 L 

2. 

 

Slovenščina za učitelje Jerca Vogel 30 30 
   

60 120 4 L 

3. 
Raziskovanje  

učnega procesa 

Jasna Mažgon,  

Cirila Peklaj,  

Valentin Bucik,  

Gregor Sočan 30 30 
   

60 120 4 L 

 

2. letnik 

Učna enota Nosilec Kontaktne ure ECTS 



 

 

Zap. 

št. 

Pred. Sem. Vaje 

 
Klinične 
vaje 

 
Druge 
obl. š. 

Sam. 
delo 
študenta 

Ure 
skupaj 

Semester 
(zimski, 

letni, 
celoletni) 

1 Didaktika španščine 2 Marjana Šifrar Kalan 30 45  
  

105 180 6 
Z 

2 
Didaktika španščine – pedagoška 
praksa Marjana Šifrar Kalan  15 45 

  
120 180 6 

L 

3 Magistrsko delo Marjana Šifrar Kalan    
  

270 270 9 
L 

4 

Izbirni predmeti smeri 2 ali 
Izbirni romanistični pedagoški 
predmeti ali Zunanji izbirni 
predmeti     

  

 270 9 

Z/L/C 

SKUPAJ  30 60 45   495 900 30  

 

Izbirni predmeti smeri 2 

Predmet Nosilec Kontaktne ure ECTS 



 

 

Zap. 

št. 

Pred. Sem. Vaje 

Klinične 

vaje 
Druge 

obl. š. 

Sam. delo 

študenta 
Ure 

skupaj 
Semester 

(zimski, 

letni, 

celoletni) 

1 Književnost v španščini in druge 

umetnosti 
Maja Šabec 10  20   60 90 3 Z 

2 Ameriška španščina Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

3 Zgodovina španskega jezika Jasmina Markič 30     60 90 3 L 

4 Španske in hispanoameriške povezave  Maja Šabec 10  20   60 90 3 L 

5 Izbrane teme iz jezikoslovja 1 D Barbara Pihler Ciglič 15 30  
 

 45 90 3 Z 

6 Izbrane teme iz književnosti 1 D Branka Kalenić Ramšak  15 30  
 

 45 90 3 Z 

7 Izbrane teme iz jezikoslovja 2 D Barbara Pihler Ciglič 15 30    45 90 3 L 

8 Izbrane teme iz književnosti 2 D Maja Šabec 15 30    45 90 3 L 

9 Poglavja iz zgodovine jezikoslovja Jasmina Markič 30     60 90 3 Z 

10 Literarnoteoretske vsebine Branka Kalenić Ramšak 30     60 90 3 L 



 

 

11 Metodologija jezikoslovnega raziskovanja Barbara Pihler Ciglič 15 15 
 

  

60 90 3 

L 

12 Besedilno jezikoslovje Barbara Pihler Ciglič 30     60 90 3 L 

13 Romansko jezikoslovje Agata Šega 30     60 90 3 Z 

14 Španska srednjeveška književnost D Maja Šabec 30 30  
 

 60 120 4 Z 

15 Sodobne tendence Branka Kalenić Ramšak 15 30    75 120 4 Z 

16 Hispanoameriška književnost Branka Kalenić Ramšak 15  15  
 60 90 3 Z 

17 Proza španskega zlatega veka D Branka Kalenić Ramšak 30 30    60 120 4 L 

18 Prevajanje 1 D Jasmina Markič  30 30   30 90 3 C 

19 Prevajanje 2 D Maja Šabec  30 30   30 90 3 C 

20 Špansko gledališče Gemma Santiago Alonso   60  
 30 90 3 C 

21 Španščina: jeziki strok D Marija Uršula Geršak   60   30 90 3 C 

22 
Napaka kot didaktično sredstvo pri 

poučevanju španščine 
Marjana Šifrar Kalan 10 10 10 

 
 60 90 3  

           

Izbirni romanistični pedagoški predmeti   



 

 

1 Učne strategije pri učenju tujega jezika Marjana Šifrar Kalan 10 10 10  
 30 60 3  

2 
Bralno in slušno razumevanje pri pouku 

tujega jezika 
 Meta Lah 10 10 10 

 
 60 90 3  

3 Igra kot didaktično sredstvo Meta Lah 10 10 10  
 60 90 3  

4 Poučevanje/učenje slovnice Darja Mertelj 10 10 10  
 60 90 3  

5 
Spremljanje, preverjanje in ocenjevanje 

znanja tujega jezika 
Marjana Šifrar Kalan 10 10 10 

 
 60 90 3  

 

 

 



 

 

 

10. Podatki o možnostih izbirnih predmetov in mobilnosti 

 

Izbirne predmete  - širše lahko študent prosto izbira iz študijskih programov na drugih oddelkih 

Filozofske fakultete oziroma univerze v Sloveniji ali v tujini. Predmeti morajo biti kreditno ovrednoteni. 

 

11. Kratka predstavitev posameznega predmeta 

 

Podrobne predstavitve posameznih predmetov so dostopne na spletni strani Oddelka za romanske jezike 

in književnosti. 

https://romanistika.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-romanistika
https://romanistika.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-romanistika

